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कुम्हार बस्ती की बैलगाड़ी   -   पुस्तकावलोकन 
 

कुम्हार बस्ती की बैलगाड़ी – रवीींद्रनाथ ठाकुर 

कथा प्रकाशन 

 

प्रप्रया    ९ साल की लड़की 

प्रिया को पुस्तक बहुत पसंद आई। कप्रिता अच्छी लगी। हँसत ेहुए उसने कहा कक कप्रिता बहुत अच्छी है। ठाकुरजी 
के बारे में जानकारी भी ददलचस्प लगी। िह नहीं जानती थी कक “जन गण मन” के रचययता ठाकुरजी की हैं। उनका 
चचत्र देखकर िह खुश हुई। 

 

राखी    ८ साल की लड़की 

पुस्तक के चचत्र बड़ ेअच्छे लगे। कप्रिता सुनने में भी मज़ा आया। 

 



चिरींतन  - ११ साल का लड़का 

मुख पषृ्ट पर घोंसले का चचत्र क्यों है? पुस्तक अच्छी है। चचत्र भी अच्छे हैं। (लेककन चौथे पन्ने पर) यहाँ हाट का 
चचत्र क्यों नहीं है ......... .बेलन झांझरी आदद के चचत्र क्यों नहीं हैं? नाि का चचत्र भी नहीं है।  

 

राजलक्ष्मी  - बच्िों को कहननयााँ पढ़कर सुनाने में एवीं साहहत्य में अभिरुचि रखती हैं, अरप्रवींदगुप्ताजी के भलए अनेक 
पुस्तकों का अनुवाद िी ककया है। 

पुस्तक के प्रिषय से भी बढ़कर चचत्र सुंदर लगत ेहैं परंतु कहीं कहीं चचत्र, पुस्तक में ललखखत प्रिषय से संबंध नहीं 
रखत।े बच्चों को चचत्रों के कारण पुस्तक पसंद आयेगी। पुस्तक का शीषषक ठीक नहीं लगता।  

 

लीला गरडी  

देखत ेही पुस्तक आकषषक लगती है, प्रिशेषकर पुस्तक का शीषषक “कुम्हार बस्ती की बैलगाड़ी”। पढ़ने के ललए भी 
पुस्तक आसान और अच्छी लगती है। रंग बबरंगे चचत्र सुंदर बने हैं। “सरसों चने मैदा आटा......टा टा” िाक्य पढ़ने में 
बड़ा मज़ेदार लगता है। आगे की पंक्क्तयों का लय मन को हर लेता है। लेककन यह क्या है? कोई अलग ललप्रप में 
कुछ ललखा है। लगता है बंगला ललप्रप मे ललखा है। घुमािदार अक्षर और बबदंओंु की अचधकता सुंदर रंगोली की याद 
ददलाती हैं। अगले पन्ने पर और एक कप्रिता ललखी ददखाई देती है।यह तो देिनागरी ललप्रप में ललखी है पर भाषा 
दहदंी नहीं बंगला है। उसके आगे के पन्ने पर रिींद्रनाथ ठाकुरजी का चचत्र तथा पररचय है। उनके बारे में जानकारी 
आसक्क्त पूणष है। ठाकुर जी का चचत्रसदहत पररचय देने का प्रिचार अत्यंत मनोज्ञ है। इतना ही नहीं मूल कप्रिता को 
बंगला एिं दहदंी दोनों ललप्रपयों में जो िस्तुत ककया गया है, एक अत्यंत अथषपूणष और उपयोगी कल्पना है। इससे 
िाचकों को ठाकुरजी का, और बंगला ललप्रप का पररचय हो जाता है। कप्रिता को दहदंी ललप्रप में पढ़ने का अिसर 
िदान करके बंगाली भाषा की ध्ियनयों का पररचय कराना एक अत्यंत उदात्त प्रिचार है। इससे पोषकों को, बच्चों का 
उनके बचपन में ही इस ओर ध्यान आकप्रषषत करने का अच्छा अिसर लमलता है जो बहुत अमूल्य साबबत होता है। 
इससे िाचकों का, मूल कृयत के साथ एक तरह का संबंध स्थाप्रपत हो जाता है। भाषाओं और ललप्रपयों के ियत िाचकों 
की दृक्ष्ट प्रिशाल बनाने में इसका अद्भतु योगदान गोचररत होता है। बहरहाल पुस्तक अच्छी है। 

पुस्तक पढ़ने के बाद मन में यह िश्न उठाता है कक इसका शीषषक “कुम्हार बस्ती की बैलगाड़ी” क्यों रखा गया है? 

यह रिींद्रनाथ ठाकुर की कप्रिता का अनुिाद है। अनुिाद उत्कृष्ट न होनेपर भी बुरा नहीं है। मेरी सहेली के पास 
करीब ५० साल पूिष िकालशत बंगला भाषा की मूल कृयत “सहज पाठ” भाग दो की ियत थी। उन्होंने मुझ ेबताया कक 
उसमें इस कप्रिता का शीषषक “हाट” है  जो हर दृक्ष्ट से उचचत लगता है। क्यों कक कप्रिता में बैल गाड़ी के बारे में 
बहुत कम और हाट के बारे में अचधक ललखा गया है। मूल कप्रिता  तुक से पररपूणष  और लयबद्ध है। उसे पढ़ना या 



सुनना एक आह्लादमय अनुभि है। दहदंी के अनुिाद में िास तो ददखाई देता है परंतु एकाध जगह लय का अभाि 
है। यह िश्न उठता है- क्या दहदंी अनुिाद में मूल के गुण व्यक्त नहीं हो सकते?   

चित्ाींकन: 

रंग और चचत्र काफी आकषषक हैं। पात्र सजीि लगत ेहैं। सरलता से भरे चचत्र सुंदर भी हैं। हाट का चचत्र सहजता से 
भरा है। कप्रिता में िखणषत न होने पर भी, प्रिषय से संबध रखने िाले अन्य प्रिषय चचत्र में ददखाये जाने से पुस्तक 
सुंदर बनकर बच्चों को और भी आकप्रषषत करती हैं। उदाहरण के ललये- मटकों से भरी बलैगाड़ी के चचत्र में नदी, पास 
की ज़मीन में लभन्नता ददखाने का चचत्र,   नदी में तैरत ेबच्चों के चचत्र में,  पेड़, पेड़ पर पक्षी आदद। पर दो तीन 
चचत्रों में कप्रिता में िखणषत प्रिषयों के चचत्र नहीं लमलत।े इतना ही नहीं इन चचत्रों का कप्रिता से कोई संबंध नहीं है।  

 

*** 

 


